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Z . BiENThEE

HENIREARLBCHERNEWN, MELRFMBA GFEE
FIRGSH B, EREH S, B—Mitm35sh. BREAT
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BEAT#HIFE. ERZEEREMNNI, BFE LAIE, BREHR
RE EEINEE FRABIR XET A RESHTRINGE, X &1
BE 893t [ LR AR 55 1 o

HEREIZENMRMAN. A THREFRMAW, REEERX
MAHR. BXFERBABERXFRELFENHR. &N, R
PFRMAWKIER. BREE-MBEFTESD, AMBATESTESETER
RXHEE.

EIT BENMERSERE

BFEANE—ITR%, WE-ITHA, BEERE KR LRT
—HRAACHRFE, LIRS LR TS & MM %5, iR
HEZ UL B R BIREA R Rk, ER B,

— BENER

HERAXTHBELBTHERRESHOHFR, BIE—MES
WEBRAA—MEFRELKRNIER. ERARESTHTEERR,
BHFARERECHANE, HEHEHWURERTE, BRERE 4
F,BEHR” .

(—) BiRMEER

BREBRMERBREX B EHRIES, AL EEBEMEFE
A& R R, X B R 5% 1B (Source Language) %% ( Transla-
tor) .’ A g ( Target Language/Receptor Language) .3% A& %% ( Target
Language Reader) L4 T FoAt 120 B % 0 B 3% , i B FL ) SR B 0 35 A 35
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1. % 415 (Source Language )

WHRES FE, EBHFENERKEMES, FXRFXH EHT
FR, BENANEEZRES XFHNERE S FEENRERF
USRS MR B, ik (B8 . UL RS .

EHERANABAEM KR KRBT HHK? BEALE#EIL R
BEBARM“RIIL" T, RBREXBF, KGR EAHAESHR, /D
AR BAKCRA, WL+ AAD, L+ KRBT RREZE
BOREXBEANAT MBS, BI 63X SR 2 W0 T 6 IF 5%
B EWNEONEG - ERRTH. . DHERAEXIL+TREE. B
ELBARLE ARBRAERMAFRERBEAOKAE SRS A L E
BAEMERBERRNR, RX2EF, RBRFIMILEV R EHELE
AE, KBNS ERETF O BEBER B

B3 : If someone throws a question to you: What does Tianjin pro-
-duce? If you are unable to give me an answer, you may feel completely
flummoxed. The city of Tianjin produces neither grain nor fruit, and with a
population of several thousands, it would be difficult to feed all the resi-
dents, even if the place were endowed with nine rivers teemed with fish and
shrimps, and even if all the frogs in the river were killed for food. No won- _
der trains and ships carry rice and flour to Tianjin no — stop, day and
night, and all roads to the city are congested with truckloads and carloads
of vegetables and fruits. Even so, Tianjin folks still obstreperously com-
plain that there is absolutely nothing to buy, and there is simply no way to
spend the high lumps of cash they are holding.

FESCRAKOEE, b TFHREANE“RBRL", U RATHEX
BWITRA KT EEE, R () BT (RR) %, EEKE.
BN WTAERARE ASARAT RBASAHERER, PR
Ja  IRXEB R R IR A KA o

2. # 3 (Translator)

BHEERHFHBARBRBRFEATHEAES  CRFENS—2%,

. 3.



FRERWEFAHESHHA LA TFARR. Bk, FERAER
KROFE, —~FTHEXNFREEAR, - HFHEEMFXEERH, &
FEMFHEMBABNREE AR ST RBEEL W H R
XHBEBMIMBEXHRE. B, FERREHRABOENER,F
ERHERBHIRREEREFNER, RN EEFTEFRMOWERMA .,

HERABELREENERNES AR EFBRELHEH
EROBEEARHY, BRFEENEEARBEERAENRSNREE,
BETLURESRAFREVBIENSE, AR FE, B FXOhERBR
FR.BAEBSEEMHEAEFHARRE, LA X MR K AP £ R R K
. REZ MERBENBTR"EFNEL. FETURBACHE
B LERE RARBMENEREMHNES, BRERLFYME
R ERCERERE A FHN RS ENEL. HHFE RS
HFEEF AR A KRR GE, AL R M
FEAHNEORHE. #RAANRE.“F-TIHEE.EH—TI B8
B AL BEERIERREEH THEXAARMIABRNRT
HERAMERNEEERFROENE, EEERFEHIARL.

FELFMFRED, FESABEURSHHE, thin, B s K
TRFARENERE R REH T AN B AR B E; ®iR X HEE
B SO P AR A BRI % L 0 AR B R SCAL RS B S AL R 8k,
MEE LT, FEEAHRE LS, EXHERT, AR
RESRBARNBEESTMLBFEATARRBRNEEL,

Monday dawned warm rainless. Aurelio Escovar, a dentist without a
degree, and a very early riser, opened his office at six.

BXCEH—ER BBRXIW. A¥RANTFERMER - 5P
RIARBER, ARHARELENIITFT.

P#HIE without a degree BIIFR“H¥BA” , MBHIFR WA ¥
", AHFEEFEELRNPE, FENEAEOERZHASN
XACE R A AR KL B B4

3. ¥ AiE(Target Language/ Receptor Language )

WA EMIE BERE R, EMFRAEN, BIRNER., BAE

VR



RIENBMXE LBRAEEREEFHE LENAITHISFAEBN
ik > A ST 9 SCALBUE , A TG 50 B ARV , T AR R
BEEMBER, MBUCREFRiAES,

It served me right for putting a serious question to someone who has
joked his way through life.

B AMERBFTE, XENAREIRESNEE, REAR

Bt 8,

BXEANRTREX, MELEREEE,EFEXEMFEIEHN
&I,

4. ¥ AiE ¥ ( Target Language Reader)

FARREBRRESW, BN EELERANEHLYERE Y
HEXAMBEMR, BAMMNENEERSFONR, RBFHRLE
B RE ERER R B SCEE R EHR, U RATINRERN R
REAKE1E@, NERLEENBRERBERTREXRENBRE, BN
FXEERNAMERMBEN THEREBEEACHER, IR P LYRBE
FERXIEE, EMAEFR, FEEXMFREEMFEERAK. B—
HE, B B RER BFEAME, B E R E AR R R
16, BB AR E NI B 2 A%

ETEICRE KB BR F 8 S0 2 WA BB 4b B AR 39 5%,
BEQR TR ML R, BREHIFENE S KRk iEE D,

(1) Her blue eyes still retained their melting quality; and her yellow
hair, disheveled by wind and rain, kinked more stubbornly than ever about

her ears and temples.

B0 b I R BRI AR AR W T R, BUE R EL B & R B Ut
HBEERZEMARBREE.

() WAKRFHREHIT TR XERE - BRETHELEMN
(CEA

# 3L : Wouldn’ t it merely result in an endless vicious circle if this sort
of “babysitting” is continued at university level?

Fl1 RBXHRBFXRENCEEA . BESSARKE IR, B

. 5.



retained their melting quality ¥ T “E#H T £/ " ; kinked % 5% “ H
MW MFERTE . ERETENBH LK, FXEE—EERILR
H#Ro F4b, 4RI yellow hair FR“EE”, PEEREFNOEINE
T EBRE. fil2 AP RAEEHFHR”FEM" baby - feeding, baby
~nurturing” , 513 5%, T “ babysitting” f ¥ X F REKREME L A
Ro

ZEELHFERLEAL - TR LEFERFASREN HFEH
R, HABENBE MR N T HiF SR, B EXHTERNER
B AR EE . RBEGEFT UL 58 #) (Language Culture
and Translating ) — 3 h iy iR H .

“EFENHEEILFNRBRRER EBERFNBEPERE
BRKMEEHRE.”

“IRBXEEARENN, TUAGEMBLERNERTAR
HXGBERBERKENZFE  BRARTERRIEXNE R, WEF
XEENBEKFEELBETRESE, BFAXHERRERYT .
XEIREEANES WX REFIFEE LB ERY, T EEENF
XHTHE, UEMEEREKENER, IEEERBEMLIALT
MEE, MEEEHNFEFBUEH#TERNRESR, A, BXARER
FE RO — o8 RIANC, B X #9130 L SE X, T EL b P RBZE
BUEFERE”

5. KR ABFEMEER

HEAINE—MEEHEES ERABE RS ILES
Eaho BT LAEMBENS I IER . AREE - HEENHAERE,
MESER XAERREHAEES,

ERIIBEEMN SRR BR—ERNTEMBN, CRENTF4
BREERBERA XA, B, FE LM N —EEE BT R4 R4
RAEXEEFNREEBMERHOERE., BEZFURIES
HEPOLAMESRAIH S AR STRWBE, CAABRENTH
TR, MR, HIFEARAMAR AR S XUERT BB RRMER.,
%3 76 BRE B BT oR FH RO BRIR 7 3k, LA R 76 6 ) 1 ) T Al 0 R 2 Bt

.6



REe&xxibEROEMMB L, BEBMNTUERBFOWREMESED
MU R OEES, R—EH S ERNNRELE, FE
B AR KR B L B T3 3 B AL B AR A9 4 & SO AL BF 85 RY 3 S BT i 446
B LSALE RO A,

(Z) BiRERE EHER BER

1974 4  RBEHE(HEHB 5 TR) DAy “BETE A UR 1T
MEORE-HEARA, MELXEERYBRRERAKRR TR HF
B—TBEL SR R —EEIEFTLBRES.

1. Bi¥RF#

BiEREHMBE AMNMEERFEESFN. RITEXRER—-TH
FREN . BERMARATREAH HR . LRENTRERE
e LR B " (The observation , identification, description, experimental
investigation, and theoretic explanation phenomena. ) ({ £ E £ S 3 #)
W) BRX—EX , BENZEH—H¥. B, BE2ELEER
® BEREEELERER.

2. BFERHAR

HiER—MEET BXANESHEEES. RERAERRN
BT R RER R BRI AER L, B — 2R, 8
SREBHBFLREFRDELRE, BERFE-THERSBRBHT
o

3. BERZA

BERLEARG? RIVTERAREFE - FTEXFERMENL. ZRE
“HTHEG AT HERENERYRAHALER,” (Human effort to
imitate, supplement, alter, or counteract the work of nature. ) ({¥Ef&
GERIODR) . BFERNEENEAE, ZAD —ME S EERST
Bl A FEMHE. BRE—MHIEFTER. BiFESMTRE RSN
Bl—#EARR BULTERETX—ERFEWBME L KN, F1K
REMETEEXMERMEE,

BTFRREMNE BR IR TF-S AFaCHSE, AREER,
B UL, EFTLARRAS £ R — 1558t B0 ST %%,
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. BEHRE

RIVHE, BRGERGTBRBENORE, A7 1M FHBEGHE
REBIBH A ARMEXRTHN, M 2AENFXRAEHRN, XH,RE
MERERTAEREREE AT A, RIEHFHR,

(—) BiE“ABC”

THZITHRTRT. HBFEEMNABC" %, iR EN“ABC” F
B HE 2, BiE“ABC” (Accurate, Beautiful, Communicative) ;

conforming to source language to transmit as exactly as

Accurate

possible the meaning of source text into target language. ( 5 X—%)

Beautiful transforming the source language into target language in

the most natural , proper and fluent way. ( B R ¥%i#%)

Communicative inclined to communicate readily. Transferring all

the aspects of the meaning in the way this is readily understandable to the
target language. (5 T ¥ BHHE)

(Z) BiFN=FirK

RIPFRGHE, FENENFNERREZELHEFERHEER
HEERRK CREBERA ML BN =FHRE—“F. 5. 5",
FPEO3~INHERE I HERERE"HRBEEK, ETEIE
RE—MAEN BT EANBRBRR MBHHN=ZFZHEERE
HRERERPLHERREENA,

LE 5 BRI

FPRELEGSmMEER FE=E, 05, REBSESAELR,
BUEEARE, RIFERAES, MEHB",

fE— iR X ERELFEX,

B—RXAEHNRTREINERX, REFFXES R0,
BLRE. FEEABEEHEREIR,

FE—— 1 RFE SO W R, SCF R

2.5 8 BETHMERXR

“BIRBEFESENRR,RRE, HIFNENREREXEA,

. 8-




